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Abhaya-ha«tam 302 
Abhim&naputra . . .466 
Abk&ri 190 
Ach&rya, Tam. achari, 393, 

448, 'carpenter' : dch^riyar, 
452, a Yaishnava Brd,hman 

Adi la t 151 
Adi 209 
Adhi . . . . . .70n. 
Agraharam, a village occupied by 

Br&hmans . . . 75 
AIiya-santd,na 380 
Altamgh^ 407 
AmsCni 342 
Amm&i 'lady' . . .240 
Ana 407 
Ananda 241 
Anandravan, properly anantara-

van, from Skr. anantaram 
'without an interval' 248 

Audhra . . . . . . 425 
Ani> . . . . . , 209 
Appam .. . 302 
Arasn, Tam. Ara&au from Skr. 

raja .... ... 323 
Arrack.. . 226 
Arntalikkn-tali-kattn 46 
'Arzi 287 
'Asbat pi. of 'Jisab 92 
Asdhbe . . . 92 
Anrasa 482 
Avani 52 
Bagh 281 
Bahula 'dark fortnight of a 

mQuth' 462 
Bakkalabat . . . 302 
Ball i 383n. 
Bandhaka 464 
Banghy 201 
Bfitta i 211 

I.*—62 

Bazar 
Berij 
Bhakta, .. 
Bhogyddhi 

page 
227 
287 
353 

70 
Brahmadayam 142 
Brahman, Skr. Br&hmana . . . 4 2 3 

Chakram, Tel. chakramu, Skr. 
chakra 'wheel' a c o i n — o f 
a pagoda weight 407 

Chetti Skr. (jreshthi 42:7 
Chirrarn-padngai, Tam. ' land 

which has been flooded'...... 327 
Chittirai, 85 
Chittartti 52 
Castra 57 
Custri 48 3n. 
Cri a honorific prefix • 302 
Crotriya . . . . . . 468 
Crotriyam 465 
Crnti 468 
Cudra 484 

Dacoity 
Dadhyodaua 
Daftar 
Darbar 
Durkhast .. 
Darkbiistdar 
Dfirogha 
Dattaka 
Dattritna 
Daya 
Decai, . . . 

198 
303 
283 
283 
268 
287 
281 
364 
364 

90! 
35)3 

Devadayam 142 
Devasthaua 142,322 
Devasvam 262 
Dharmalcartta 197,301,305 
Divattigal, 303 
Diwan 282,283 
Dosai 302 
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Dravida, DrAvida, 425 and adden-

da. Drishtabandhaka . . . 460,464 

Dnndubhi 448 
Darmati 114 
DvyAmushyayana 54 

Idnpadi Sdm&n 266 
Fakirin 142 
FfSr&iz pL of jarz' succession ' 92 
Fasli 3 
tfatwA...... 329 

Godown, 169 
Gotra 394 
GrAma 286 
Grelmfni, 471 
Guli, 131 
Gnm&shta 353 
Gnn 302 
Gurn, Skr. see Yaju. i. 34, Tam. 

pi. Gurukkal .* 301 

Hakddr 109 
Hakim 99 
Hundi 153 

Iddali 302 
Ij&rddAr ... 286 
Iladar^wdra 81 
Ina'am 321 
Istikbal 302 

Jaggery, unrefined sugar (qur-

kara) 
J&gir 
Jam'a 
Jam'abandi 

242 
355 
407 
2.65 
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Kadappn 'a kind of rice that 

is reaped from Sept. to 
No?.'—Wilson 265 

Kaifiyat 184 
Kalam, Tam. a measure equal 

to 12 markals 107,241 
Kalayukti 209 
Ka.mil I. 407 
Kanam 13 
Kani 62 
Kar, Tam. 'rice reaped in the 

last month8ofthe year.' .. . 265 
Karai, 184 
Karanam, Tam. 'village ac-

count,aut,' Tel. karanamu . . . 141 
Karanavan head of a family, 

from Skr. karanam 'cause'... 13 

L&khirdj ... 142 

Janma I 3 

JHomi 262 
Jeb-i-khAs 'privy purse' 382 
Jir&iti • •• • 355 
Jivaddna 142 

Kachahri 73 

M&chi, 86 
Madad-ma'Ash 142 
Mrilguzari land subject to pay- -

ment of land revenu^ ... 28,189 
Manasaputra 393 
Manaira Addenda. 
Maniyagaran, .. 286 
Mantapa 302 
Maranasadanam 330 
Maranasadanattinerpadu, ... 326 
Maravar ... 479 
Margagirsha Cuddha 461 
Markal, ••• 107 
Marumagan, ... . . . 184 
Marnmakkatt&vam 
Mattappu, 303 
Matha 302 
Mau the 20 th of a veli 131 
Milagn, 241 
Mirasi 12 
Melk&nam ' a second mortgage,'296 
MelkAnamddrn...... 296 
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MofussiJ mufassal Addfenda. 
Muchalka Tam. muchilikka . . . 3,24 
Mudali, '....'. 400 
Mnkhasa 355 
Multhtasar 324 
Mnkhty&ri deed 395 
Mukhyastham 'headmau' from 

Skr. mukhya 'chief ' from 

•mukha 1 face' 322 
Mnlgaini l o 

Muuta, 7 5 

Mnnsif, 
Mnrd also muda, " a t Bomba? 

25 mannds [of grain]; in 
other places 28"—Wilson. . . 81 

Maganam, Tam. a devisiou of 
a revenue district 

Na la 20j> 
Nanjey, Tam. Tel. nanja 
N&ttgumaikaran, Tam 
Odana 3 0 3 

Olai, 3 2
o

8 

Otti, Tam. orri 1 2 2 

Paddy, according to Wilson 
from Malay padi' rice in 

the husk.' 7 5 

Padi, Tam. £ of a markdl 107 
Pagoda, temple, 50, coin 69 
Paisal, 264 
P&laiyam, 466 
Panam - 122 
Pancb&yat 232 
P a n d i t , 329 
P a n g u ; 341 
Panguni from Skr. Phalguna 209 
Paramba, garden 13 
Parwana 4Q7n. 
Parivara, 479 
Parivattam 302 
P a t r a 162 
Pfctta . 3 

Page 
Pattadar, . . . . . . . . . 12 
Patti 393 
Peon, footman' Span, peon. 

Fr. pion, Ital. pedone, Lat. 

pedo, pedonis 211 
Peshkash 355 
Phalguna Bahula 46tf 
Pillai 448 
Piugala 209 
Pir&n 142 
Pisanam, 265 
Pon 265 
Pnnjey, 3,1.68 
Pnj^ri x i . 
Pnt 54,75 
Pullaiyar, 415 
Puramkadam, 261 
Purapp&d 112 
Putti, 75 
R&kshasa, 2 0 9 
Rani Skr. r&jni 19lf 
Raudri, Tam. Ravuddiri 

I860 75,209 
Razinama, 240 
Reddi, 6 3 
Robin 480 
Rudirodgari 448 
Ryot r'ayyat 23 
Ryotwary, recte r'ayyatwar, 

'the revenue settlement made 

with each cultivator' 407 
Sadagopam 302 
Sadr 161 
Sakkaraipongal 36& 
Saiivahana 384 
Sambd, 241,285 
Sambavu, 7S 
Sammadipattiram 132 
Sanad 407a; 
SarpHna 
Sark&r 
Saryam^aiyam 
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Sarva-svatantra-mukhtyarna 
ma , . . , . , . . , , 

Sandayika 
Bauk&r . . . . . . . . . 
Shroff 

Page 

393 
90 

234 
342 

Sicca rupee 241 
Sittddri, Tam. sittaddiri 209 
Smriti 463 
Sr&vanabahula 398 
Stridhana 327 
Svamibhogam.... , 109 
Svdstyam 75 
Sv£(,tantram 265 
Ta'aluk 152 
Tagadu 302 
Tfthsikklr, 287 
Tdkid 154 
Tdladi 'a second cultivation ou 

the same ground.'—Wilson 266 
Taligai 302 
Taraw&d 122 
Taram 264 
Tattivodanam 303 
Tengalai 304 
Tenkulal 302 
Tirtham,. 302 
Tirvai* 109 

Page 

Toddy 226 
Tukkadi 342 
Turn, 75 
Tuttu 75 

Ulavadai 264 
Ural an 262 
Uiayama 262 
Vadagalai 304 
Vada 304 
Vaikasi, 51,114 

304 Vaishuava 
Yaka'-atndma 
Vakil 

4 
2 

Varna 342 
Veda 463 

Veli, Tam. 5 kanis 6 ^ a c r e s 131,264 

Vellakkadi 241 
VelLilan 32g 
Virodhi 349 
Vyavastha 412 

YajamAna 331 
Yaumia 242 

Zamindar 24 
Zavi'l-arliflui 93 
Zd'a 135 

NOTE.^-The system adopted in this volume of transli terating Sanskrit 
and Telugu words will appear from the following table : — 

Vowels and Diphthongs, a, a, i, 1, n, ti, ri rl, li, li, e, ai, 0, au. 
Gutturals k, kh, g. gl'-

j , 
n. 

Palatals ch, clili, j. 
gl'-
j , n. 

Linguals t, th, d, dh, n. 
Dentals t, tli, d, dh, n. 
Labials I'. ph, b. bh, m. 
Semivowels y. r, 1, v. 
Sibilants 9- s, Bh, h. 

Anusv&ra m f , Visarga h. 
Of each of the five Vargas Tamil possesses only the first and fifth let-

ters. The (Tel. and Can.) is represented by 1: the (Tel. and Can ) by r " 
the Tam. by 1. ' 

This letter has sometimes been represented by r. 
At p. 49 by m. 




